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The Liturgy - Amen Amen Amen 

To be chanted after the Anaphora (Coptic) 

Amen. Amen. Amen. Your Death, O 
Lord, we proclaim; Your holy 
Resurrection and Ascension into the 
heavens, we confess. 
We praise You, we bless You, we 
thank You, O Lord, and we entreat 
You, O our God. 

Amyn `amyn `amyn@ ton ;anaton cou Kurie 

kataggellomen@ ke tyn `agian cou `anactacin ke tyn 

`analy'in cou `ntyc ouranic ce `omologoumen. 

Ce `enoumen ce eulogoumen ci eu,arictoumen Kurie@ ke 

de`ome;a cou `o :eoc `ymwn. 

Introduction of Verses of Cymbals (Adam) 

To be chanted during Vespers and Matins after the Thanksgiving Prayer on Sunday, Monday and 

Tuesday (Coptic or English). 

O come let us worship, the Holy Trinity, the 
Father and the Son, and the Holy Spirit. 

`Amwini marenouwst@ ǹ}`triac e;ouab@ `ete `Viwt 

nem `Psyri@ nem Pi`pneuma E;ouab. 

We are the Christian people, for He is our 
true God. 

Ànon qa nilaoc@ `n`,rictianoc@ vai gar pe 

Pennou]@ `n`aly;inoc. 

We have hope, in Saint Mary, that God will 
have mercy on us, through her intercessions. 

Ouon ouhelpic `ntan@ qen ;ye;ouab Maria@ `ere `V] 

nai nan@ hiten nec`precbia. 

All calmness, in the world, is through the 
prayers, of Saint Mary the Virgin. 
 

THIS VERSE IN NOT INCLUDED IN 
THE ENGLISH AUDIO FILE, BUT YOU 

WILL STILL BE TESTED ON IT. 

Ouon oumetcemnoc@ `n`hryi qen pikocmoc `ebol hiten 

pi`slyl@ `nte ]`agia Maria }par;enoc. 
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Praises - The Second Hoos 

To be chanted during the midnight praises (First 2 verses in Coptic and the next 6 verses in English) 

O give thanks to the Lord for He is good, 
Alleluia His mercy endures forever. 

Ouwnh `ebol `m`P[oic je ou`,ryctoc ou`aga;oc 

pe@ allylouia je pefnai sop sa `eneh. 

O give thanks to the God of gods, Alleluia His 
mercy endures forever. 

Ouwnh `ebol `m`Vnou] `nte ninou]@ 

allylouia je pefnai sop sa `eneh. 

+ O give thanks to the Lord of lords, Alleluia His mercy endures forever. 

+ To Him who alone does great wonders, Alleluia His mercy endures forever. 

+ To Him who by wisdom made the heavens, Alleluia His mercy endures forever. 

+ To Him who lay down the earth above the waters, Alleluia His mercy endures forever. 

+ To Him who made great lights, Alleluia His mercy endures forever. 

+ The sun to rule by day, Alleluia His mercy endures forever. 

Introduction to Doxologies (Joyful Tune) 

To be chanted before the Doxologies during Vespers and Matins (Coptic or English) 

Hail to you O Virgin, the true queen 

indeed, hail to the pride of our race, 

who born to us Emmanuel. 

<ere ne `w ]Par;enoc@ ]ourw `mmyi `n`aly;iny@ ,ere 

`psousou `nte pengenoc@ are`jvo nan `nEmmanouyl. 

We ask you to remember us, O our 

faithful advocate, before our Lord Jesus 

Christ, that He may forgive us our sins. 

Ten]ho `arepenmeu`i@ `w ]̀proctatyc `etenhot@ 

nahren pen=o=c I=y=c P=,=c@ `ntef,a nennobi nan `ebol. 


